I

( —p — R
WDW/ =



http://www.manualslib.com/



http://www.manualslib.com/

manuals search engine

Downloaded from www.Manualslib.com


http://www.manualslib.com/

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

EN

SAFETY INSTRUCTIONS

Before using your appliance for the
first time, please read these
instructions carefully and follow the

appliance’s instructions for use. .

+ Before plugging the appliance into
the mains, check that the
appliance’s supply voltage is
compatible with that of your
electricity supply. Otherwise, you
could damage the appliance or

hurt yourself. Any error in .

connection will invalidate the
warranty.

+ This appliance has been designed
for domestic use only. Use of the
appliance for commercial or
professional purposes may
overload the appliance, causing
damage to the appliance, or
personal injury. The guarantee shall
no longer apply in such conditions.

+ To avoid electric shocks, never use
the appliance with wet hands or
on a damp or wet surface. Avoid
wetting the appliance’s electrical
components. Never immerse them
in water,

+ Do not allow children to use the
appliance unsupervised.

+ This appliance is not infended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capacities, or persons with
a lack of experience or knowledge,
unless they are supervised or have

@
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bbeen given instructions on how fo
use the appliance by a person
responsible for their safety.
Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

+ Always unplug the appliance when

you have finished using it, when
assembling and disassembling
accessories and during cleaning.
Do not use your appliance if it does
not operate correctly, if it has been
damaged or if the power cord or
plug is damaged.

To avoid all danger, these parts
must be replaced by an approved
service centre (see list in the
service booklet).

+ Any maintenance other than

routine cleaning and upkeep by
custfomers must be carried out by
an approved service centre.

« Do not immerse the appliance,

cord or plug in liquid.

« The power cord must be kept out of

the reach of children and must not
be placed near or come info
contact with the hot parts of the
appliance, sources of heat or
sharp corners.

* To ensure that the guarantee

remains valid and avoid any
technical problems, never try to
disassemble or repair the
appliance yourself and do not let
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an unqualified person do so. Bring
your appliance to an approved
service centre for repair.

+ Do not move or unplug the
appliance by pulling on the cord
as it may cause an accident or
cause the appliance to
malfunction.

* The use of elements and
accessories not recommended by
the manufacturer may lead to
personal injury, domage to the
appliance or faulty operation, and
the warranty will no longer apply.

+ To avoid electric shocks, make sure
that your fingers do not come into
contact with the prongs on the
plug when you plug in or unplug
the appliance.

+ Do not plug other appliances into
the same mains socket using
adapters to avoid any electrical
overload which could damage the
appliance or cause an accident.
Do not use an extension lead
unless you have checked it is in
good condifion.

For your safety, this appliance
complies with applicable standards
and regulations:

- Low Voltage Directive

- Electromagnetic Compatibility

- Environment
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- Materials in contact with food

« To avoid all accidents, make sure

that your hair, clothes and other
objects do not get caught in the
moveable parts of the appliance.

+ Whilst in operation do not touch

the beaters or mixers and do not
insert any object (knife, fork, spoon,
etfc.) to avoid hurting yourself and
causing an accident to others or
damaging the appliance.You may
use a spatula once the product is
not in operation.

+ To avoid damaging the appliance,

never place the appliance and its
accessories in the freezer, oven or
microwave.

* The accessories are designed to

prepare food products.

Do not use them to mix other
products.

Do not use the mini mincer or the
blender bowl accessories without
the stabilising base.
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DESCRIPTION

a. Mixer
al. Ejection bufton to remove
kneaders or beaters
a2. Speed control/ turbo button
b. Mulfi-blade beaters for light
preparations
(depending on model)
c. Multi-blade beaters for light
preparations
(depending on model)
d. Kneaders for heavy dough
(depending on model)
e. Kneaders for heavy dough
(depending on model)
f. Metal collar
g.Base (depending on model)
h. Bowl (depending on model)
i. Hinged arm lock/unlock button
(depending on model)
J- Mixer lock/unlock button
(depending on model)

BEFORE FIRST USE

* Remove the accessories from their
packaging and clean using warm
water.
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k. Spatula (depending on model)
. Plastic blender shaft (depending
on model)
m. Stainless steel blender shaft
(depending on model)
n. 500 ml mini-chopper
(depending on model)
n1 Bowl
n2 Blade
n3 Reducer
0.800 ml blender bowl
(depending on model)
o1 Graduated bowl
02 Blade
o3 Leak-tight lid
04 Reducer
p. Measuring bowl (depending on
model)
qg. Stabilising base (depending on
model)
. Lid (depending on model)

Attention: The blender shaft (I or m)
and the blade of the mini-chopper
(n2) and of the blender bowl (02)
are very sharp. Care should be
taken when handling.
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USING THE APPLIANCE

Important:

NEVER USE THE BEATERS OR
KNEADERS AT THE SAME TIME AS THE
BLENDER SHAFT, MINI-CHOPPER OR
BLENDER BOWL.

MIXER FUNCTION WITH BEATERS
OR KNEADERS:

* Manual use:

« Check that the appliance is
unplugged, that the speed control
(a2) is sef to "0" and that there is
neither blender shaft, nor mini-
chopper nor blender connected to
the back of the appliance.

* Insert the rods of each beater (b)
or kneader (d) into the
corresponding holes and lock info
place. The beaters and kneaders
have a specific shape.The
kneader or beater equipped with
the metal collar (f) should be
positioned to the left into the
biggest hole (Fig. 1).

« Connect the appliance:

- Your appliance has 5 speed
levels and a turbo button. Always
begin mixing or kneading at
speed 1 initially, then move to
speed 2, 3,4 or 5 (Fig. 2).

- To knead thick dough, we
recommend using speed 5 only.

- You can also increase the speed
by pressing the turbo button. We
however recommend that you use
it only briefly (a maximum of 30
seconds for thick dough).

« After finishing, set the speed control
(a2) fo "0".

 Disconnect.

* Then press the ejection button (al)
fo remove the beaters or kneaders.

Using with the base (g):

(depending on model)

« Check that the appliance is
unplugged, that the speed control
(a2) is sef to "0" and that there is
no blender shaft.

- Insert the rods of each beater (c)
or kneader (e) into the
corresponding holes and lock info
place. The beaters and kneaders
have a specific shape.The
kneader or beater with the metal
collar (f) should be positioned to
the left, in the biggest hole (Fig. 1).

* Place the base (g) on the worktop:

- To raise the arm, unlock by
pressing the button (i) (Fig. 3).

- Position the bowl! (h) (Fig. 3).

- Press the button (i) to unlock the
arm and lower it (Fig. 4).

- Place the mixer fitted with the
kneaders or beaters on the
hinged arm until you hear it click
into place (Fig. 5).

Note:

INSERT THE MIXER BY POSITIONING
THE BEATERS OR KNEADERS IN THE
NOTCHES (Fig. 5).

« Connect the appliance:
- Your appliance has 5 speed levels

@
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and a turbo bufton. Always begin
mixing or kneading at speed 1
initially, then move to speed 2, 3,
4 or 5 (Fig. 2).

- To knead thick dough, we
recommend using speed 5 only.

- You can also increase the speed
by pressing the turbo button (a2);
We however recommend that you
use it only briefly (a maximum of
30 seconds for thick dough).

+ Affer finishing, set the speed control
(a2) to "0".

+ Disconnect and press the unlock
button (i) to raise the hinged arm.
Then press the mixer unlock button
(j) to remove the mixer from its
stand.

* Then press the ejection button (al)
to remove the beaters or kneaders.

BLENDER FUNCTION

(DEPENDING ON MODEL)

« Check that the appliance is
unplugged, that the speed control
(a2) is set to "0" and that the
beaters or kneaders have been
removed from the appliance.

- Lift the panel at the back of the
appliance and screw the blender
shaft (I or m) anfi-clockwise
without forcing it until you hear a
click (Fig. 6).

« Connect the appliance:

- Dip the blender shaft into the
preparation before starting to
avoid splashing.

- Start using the speed control (a2),
(Fig. 2). initially at speed 1 then 2,
3.4, 5. Use the Turbo button (a2) if

the recipe requires more power.

- Stop the appliance before
removing the blender shaft from
the preparation (to avoid
splashing).

If you feel resistance when screwing
in, this means that shaft is not
correctly aligned.

You should remove it completely
and screw it in again correctly.

Removing the blender shaft:

- Stop the appliance by selecting
"0", disconnect it and unscrew the
blender shaft (I or m) by turning
clockwise.

Do not use the blender shaft:

* In a saucepan on the hob.

+ Do not use it empty or with ice
cubes, to chop raw meat, dried fruit
(almonds, hazelnuts, efc.).

500ML MINI-CHOPPER
FUNCTION
(DEPENDING ON MODEL)
- Place the bowl (n1) on the
stabiliser base (q).
- Place the blade (n2) on the shaft
of the bowl (n1).
- Place the food in the bowl (n1)
and then place the reducer (n3).
« Check that the appliance is
unplugged, that the speed confrol
(a2) is set to "0" and that the
beaters or kneaders are no longer
on the appliance.
- Liff the panel at the back of the
appliance and place the
appliance on the reducer (n3) of

@
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the mini-chopper.

- Connect the appliance and start
using the speed control (a2),
(Fig. 2), initially at speed 1 then 2,
3.4, 5. Use the Turbo button (a2) if
the recipe requires more power.

- Once the preparation is finished,
stop the appliance and
disconnect it.

- Remove the appliance and then
the reducer (n3).

- Remove the blade (n2) holding it
by the plastic part.

- After use, remove the food.

- Do not operate this accessory
empty.

800ML BLENDER BOWL

FUNCTION

(DEPENDING ON MODEL)

- Place the bowl (o1) on the stabiliser
base (q).

- Place the blade (02) on the shaft of
the bowl (o1).

- Place the food in the bowl (o1) and
then place the leak-tight lid (03)
and the reducer (04).

@
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« Check that the appliance is

unplugged, that the speed control

(a2) is sef to "0" and that the

beaters or kneaders are no longer

on the appliance.

- Lift the panel at the back of the
appliance and place the
appliance on the reducer (04) of
the blender bowl.

- Connect the appliance and start
using the speed control (a2),
(Fig. 2), initially at speed 1 then 2,
3.4,5.

Use the Turbo button (a2) if the
recipe requires more power.

- Once the preparation is finished,
stop the appliance and
disconnect it.

- Remove the appliance, the
reducer (04) and then the lid
(03).

- Remove the blade (02) holding it
by the plastic part.

- Affer use, remove the food.

- Do not operate this accessory
empty.
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QUANTITIES AND PREPARATION TIVES D

Accessories Maximum quantity Maximum time Speed
Multi-blade
Whiﬁ)oioggrsegg 12 egg whites 4 min 5
whites
9 egos.

470 g plain flour,
470 g melted butter,
Pound cake 470 g sugar, 5 min 5
1 teaspoon baking powder,

2 pinches of salf,
1 sachet vanilla sugar

Kneaders 500 g flour,
i 300 ml water, .
with base 3 min .
Bread dough 10 g salt,
9 10 g baker's yeast
500 g flour,
'K neacters 300 ml water, .
without base 10 g salt 3 mMin 5
Bread dough 10 g baker's veas!
55 sec ON

with a rest time
Blender shaft 160 g cooked vegetables, of T min af least

Soup 240 g stock Do not operate more Turbo

than 5 times

consecutively

Mini-chopper
Chopped 25 g parsley 15s Turbo
parsley
150 g banana,

Blender bowl 300 mi milk, 45s Turbo

Milkshake 6 ice cubes

@
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CLEANING

+ Make sure that the appliance is
unplugged.

+ Clean the beaters (b/c). kneaders
(d/e), blender shaft (I/m), mini-
chopper (n) and blender bowl (o)
immediately after use to avoid
remains of mixtures with egg or oil
sticking or drying on them.

* You can wash the beaters (b/c).
kneaders (d/e), the plastic and
metal blender shaft (I/m). bowl,
blade, mini chopper stabilising
base (n1/n2/q) and the bowl,
blade, sealing lid and stabilising
base of the blender (01/02/03/9)
in water with a sponge and some
washing-up liquid.

- The beaters (b/c), kneaders
(d/e), bowl, blade and mini
chopper stabilising base
(n1/n2/q) and the bowl, blade,
sealing lid and stabilising base of
the blender bowl (o1/02/03/q)

can be placed in the dishwasher.

The blender shaft (I/m) can be
washed in the fop basket of the
dishwasher with the blades
facing upwards.

+ Blades are very sharp, ensure care
is faken when placing and
removing the blades from the
dishwasher.

- Clean the base (g). the reducer of
the mini-chopper (n3), the reducer
of the blender (04), the appliance
body (a) only with a wet sponge
and dry thoroughly.

* Never wash the motor unit in the
dishwasher.

+ Do not use scouring pads or
objects containing metal parts.

« Never immerse the motor unitf in
water. Wipe with a dry or slightly
damp cloth.

Attention: The blender shafts (I or
m), the blade of the mini-chopper
(n2) and the blade of the blender
(02) are very sharp. Care should be
taken when cleaning them.

END-OF-LIFE ELECTRIC OR ELECTRONIC PRODUCTSI)

Think of the environment!

@ vour appliance contains valuable materials which can be
recovered or recycled.

< lake it to alocal civic waste collection point.
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- GROUPE SEB EXFORT
ALGERIA Chemin du Petit Bois, Les 4M 213-41-28-18-53 1 year
E8130 ECULLY - FRAMCE
GROUPE SEB ARGENTINA S A
Billinghurst 1833 37
ARGENTINA CI2sDTK 0800-122-2732 | 2anos
Capital Federal
Ruenos Aires
a3 pouyuw UGE-Yauwmnl»DEC, 118180 2
'E'IEUUSUL [Taulgeus, Maiwiuuib {01 u) 55'?5'“? '|_|'|_'|_1_|_]'_|_I:|_,I'
ARMENIA Lhrupnuinibninh bpp., w14, 2.2 years
GROUFE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA PO Box 7535, 02 97487944 1 year
Silverwatar NSW 2128
SEB CIETEH_H EICH Hml'::H _
OSTERREICH B vy v 01 866 70 299 00 | 2 Jahre
2345 Brunn am Gabirga
BELGIQUE / EGROUPE SEB EIELG_IL.II".-'I SA NY 2 ans /
BELGIE 25 a'-renl.éezgg Llfgmame -2l 3270 23 3159 years
BENAPYCH [ 2A0 «Mpynna CEB-BocToks, 118180 Mockea, 2 ronal
Pac
BELARUS Crapomouemhlﬁc:uﬂ:p alderp2 u1 T 2239290 years
SEB Dével 1 -
BOSNA | Predstavnistvo u B Info-linija za potrodage | 2
HERCEGOVINA Vrazava 8ill 033 551 220 godine
71000 Sargjeva
SEEB DO BRASIL PRODUTOS
BRASIL DOMESTICOS LTDA 0800-119933 1ano
A33/437 /447, Pomipia, 540 Paulo/5F
BBLINFAPHUAI MPYN CEB BRNTAFMA EOCLO 2
BULGARIA ¥, Enmﬁgggéﬁﬁ;.wm 1, 0700 10 330 O
GROUPE SEB CANADA
CANADA 345 Passmore Avenue 1-800-418-3325 1 year
Taranta, ON M1V INE
GROUPE SEB CHILE Comercial Ltda Avda.
CHILE Nueva Los Leones 0252 +56 2 232 77 22 2 afios
Providencia, Santiago
GROUPE SEB COLOMBIA
COLOMBIA Apartado Aeren 172, Kilometro 1 18000919288 2 afios
Via Zipaquira  Cajica Cundiramarca
HREVATSKA SEE Developpement S5 A5 2
- Croatia ”‘J‘.;’.'Q’.}.’E‘ n;f;f: 013015 294 godine
CESKA REPUBLIK GROUPE SEB CR =pal. 57 .0
{ CZECH REPUBLIC Jaql;%vgﬂm:rigaﬁg;zc 731010 111 2 roky
GROUPE SEB NORDIC AS
DANMARK Tempaovej 27 44 663 155 2 ar
2750 Ballerup
GROUPE SEB DEUTSCHLAND GmbH /
KRUPS GmbH
DEUTSCHLAND KRUPS Gkt 0212 387 400 | 2 Jahre
G30GT Offenbach

42
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EESTV GROU F'j ‘SJEEIBM?EL:EEAE?E 200, 5 800 3777 5 anstat
ESTONIA 04-175 Warszawa
Groupse SEB Finland 2
SUOMI / FINLAND Kutojantie 7 09 622 94 20 Vuott
02630 Espao uotia
FRANCE GROUPE SEB Fra 5A5
Inclus Martinique, Bl Gty oRas o
Guadeloupe, Réunion & ﬁ;;ﬂﬁ'?ﬁ:ﬁgﬁ's 0974 50 10 14 14n
St. Martin
Groupe Seb F.l.iu:.ﬁ.n_].r; AFE
3 AL
GREECE / EAAAAA 15128 [lapasacas Mapoiar 2106371251 2
Atpea ¥povic
EAiada
HDNG HONG‘ SEB AS(A Lid.
Room 801, 9F, Marth Block, Skyway House 1 yvear
3 Sham Mong Road, Tal Kok Tsul, Kowloen 852 8130 8998
MAGYARORSZAG/ GROUPE SEB CENTRAL-EURCPE Kt .
Hungary Tavirokoz 4 2040 Budadrs (1) 8018434 2ev
Groupe SEB Indonesia (| Representatve office)
INDONESIA Sudirman Plaza. Plaza Marein &th Floor +E'2 21 ETB:!‘ 5331 1 .
JU Jendral Sudirman Kav T6-78, yea
Jakaria 12810, Indanasia
GROUPE SEB ITALIA S p A
ITALIA Wia Montefeliro, 4 199 207 892 2 anni
20158 Milano
GROLIFE SEB JAFAN C.o Lid
3-14-13, Higashi Gofanda N
Shinagawa-ku, Tokyo 141-0022 0570-077772
KA3SAKCTAH *Ipynna CEB-Boctoks JKAK, 119180 Meckey, 727 378 39 39 2 eein |
KAZAKHSTAN CTEROMOHETHRIA Tyl kB, Td-yvi, 2-kypeinsc years
(F128 M= 320
KOREA MEA B2T HE 88 MBUH 3B 1588-1588 1 year
110-720
LATVJA / GROUPE SEB POLSKEA SP Z 0.0, )
ul, Ostrobramska 79 6 716 2007 2 gadi
LATVIA 04-175 Warszawa °
LIETUVA/ GROUPE SEB POLSKA SP 2 0.0, _
ul. Ostrobramska 79 6 470 8888 2 metai
LITHUANIA 04-175 Warszawa
Graupe SEB Bulgara EQQOD
Office 1, floor 1, 523G Barovo 5t 2
MACEDONIA PPV CEB BLAAPAR ADOET (0)2 2050022 | roamw
¥n. Bopope 52 T, cn. 1, odue 1, 1680 Codua, I years
Bxnrapun
GROUPE SEB MALAYSIA SON, BHD
Lot Mo, CI3a/0d1 & 002, Block C, Kelana S4q.
MALAYSIA Mo 17, Jalan SS7/26, 47301 Kelana Jaya 65 6550 8900 1 year
Petaling Jaya. Selangaor
s GIDUEEUSEBIMEGKIED' "
A de CN. Calle Goldsmit .
MEXICO 38 401 Piso 4, Polanco {u1ﬂun} 1 12 3325 1 afios
Distrito Federal CP 11 560 Mexico

=
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MOLDOVA

TOE «Mpyn CEB YxpaiHas
Byn. Oparomanoea 31 B. odic 1
J2068 Kwia, Yupaiva

(22) 929249

2anifl
years

NEDERLAND

GROUFE SEB MEDERLAND BY
Generatorsiraat 6
3903 LJ Veanandaal

0318 58 24 24

2 jaar

NEW ZEALAND

GROUPE SEB MNEW ZEALAMND

Unit E. Building 3, 195 Main Highway, Ellerslie,

Auckland

0800 700 711

1 year

NORGE

GROUPE SEB MORDIC AS
Tempoe) 27
2750 Ballerup DA MM SR R

815 09 567

Zar

PERU

GROUPE SEB COLOMBIA
Ay Camino Real W” 111 of. 805 B
Zan |sidro - Lima - Pernl

+511 441 4455

1 afos

POLSKA/ POLAND

Groupe SEE Polska 5P £ 0.0.ul.
Bukowinska 226 02 -
703 Warszawa

0 801 300 423

koszt jak za polaczenie
lokalne

2 lata

PORTUGAL

GROUPE SEB IBERICA SA
Uirb, da Matinha
Fua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1900 - 796 Lisboa

808 284 735

2 anos

REPUBLIC OF
IRELAND

GROUPE SEB IRELAND
Unit B3 Asrodrome Business Park, Caollege
Road. Rathcoole, Co. Dublin

01 677 4003

1 year

ROMANIA/
ROMANIA

GROUPE SER ROMANIA
Str. Daniel Constantin ne. 8
010632 Bucuresti

021 316 87 84

2 ani

POCCHAI RUSSIA

UMANLHEE NpencT3aUTanE 0 MMNOpTE
D{b“a Piocoim MEPE'F na CEE Bc-:mﬁ‘ .
125171, Mocsma, Nelvnrpancoe w., g,
166/, cTp. 3, Tan,

+7 (495) 213 32 32

2 ropal
YEEIS

SRBEIJA
Serbia

SEB Developpemeant
Antifazisticke borbe 1713
11070 Movi Beograd

060 0 732 000

godine

SINGAPORE

GROLUPE SEB SINGAPORE Pty Lid
59 Jalan Pemipin,  #04-01/02 L&Y Building
Singapore 577218

65 6550 8900

1 year

SLOVENSKO/
SLOVAKIA

GROUPE SEB SLOVENSKO s.ro
Rybniéna 40
231 07 Bratislava

233 595 224

2 roky

SLOVENIJA

SEBdoo
Gregortideva ulica 8
2000 MARIBOR

02 234 94 90

2 leti

ESPANA

GROUPE SEB IBERICA 5.4,
Almogawers, 118-123, Complejo Ecourban

(5018 Barcelona

0902 31 22 00

2 afios

SVERIGE

TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF GROUP
SEB NORDIC
Truckvagen 14 A, 184 52 Upplands Vasby

08 594 213 30

Zar

SUISSE SCHWEIZ

GROLUFPE SEB SCHWEIZ GmbH
Thurgauersirasse 105
8152 Glatibrugg

044 837 18 40

Z2ansf
Jarhre

TAIWAN

SEB ASIA Lid
Taipel International Bulding, Suite B2, &6F-1,
Mo, 216, Tun Hwa South Road, Sec. 2
Da-an District  Taipel 105, R.O.C

886-2-27333716

1 year

&
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THAILAND

GROUPE SEB THAILAND
2034/56 |talthai Tower, 14th Floor, n® 14-02,
Mew Phetchbun Rosd,

Bangkagi, Huaykwang, Bangkok, 10320

02723 4488

2 years

TURKIYE

GROUPE SEB ISTANBUL AS
Beybi Giz Plaza Dareboyu Cad
Meydan Sok
Mo 26 K. 12 Maslak

216 444 40 50

2¥IL

U.S.A.

GROUPE SEB USA
2121 Eden Road
Millville, NJ 05332

800-395-8325

1 year

Ykpaina/ UKRAINE

TOB «Mpyn CEE Yepaivas
Byn. Oparomadosa 31 B, odic 1
02088 Kwie, Yepaiva

044 492 06 59

2 poku/
yiears

UNITED KINGDOM

Groupe SEB UK Ltd
Riverside House, Riverside Walk
Windsaor
Berkshire, SL& THA

0845 602 1454

1 year

VENEZUELA

GROUPE SEB VENEZUELA

Ay Eugenio Mendoza, Centro Letonia, Tarre
ING Bank, Fisa 15, Ofc 155
Urb. La Castellana Caracas

0800-7268724

2 anno

VIETNAM

GROUPE SEB YIETNAM (Representalive
office)
127-120 Nguyen Hue Strest District 1,
Hao Chi Mink City, Wietnam

+84-8 3821 6395

1 year

e
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